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Akwa hya nǝr nkwakur nǝr hurǝr Alisabatu, Hyal hyanti 
ndǝr hyantǝrni Dzǝbrailu alǝkwa Nazarat, mǝlmɛ akwa 
Galili, ka dzǝ mwari adzǝ nkwa dabugu laka nam tǝ 
zǝr dakwai laka tǝ thlǝmari Yusufu tara thlaba, nam tǝ 
dzǝ sǝba akwa kulfǝr Dauda. Thlǝma zǝr nkwani ani 
Maryamu. 



Ama ndǝr hyantǝr Hyal ka nkǝrɛ alari, 
“Ta gǝ ta hyivǝr Maryamu, akuya gǝ 
ɓui maiwakur aka Hyal. Gɛ ata kǝtǝ 
hur, ba gǝ ata yai zǝr sal, ba gǝ ata 
vǝti thlǝmari Yɛsu. Dzǝ ata 
ndzai ndǝ nam ngga ba ndɛ 
ata ká tǝni Zǝr Hyal nam ati 
ta Sang. Thlaku Hyal ni ata lari 
dǝgǝl kuhyikur nǝr atǝgǝri Dauda. 
Ba dzǝ ata ndzai kuhyi ata kǝra 
kyǝiyir Yakubu har kura kurkuri; 
kuhyikurni dǝntari adi wɛ.”



Maryamu ka yu ndǝr hyantǝr Hyal 
ni, “Mǝmi tǝ sǝ ǝni awa 'yati dzi, 
tǝng tǝ Yi tsu dabuga kura ta zǝndi 
sal?” Ndǝr hyantǝr Hyal ni sǝnau, 
“Mambǝl Kartǝ ata sǝgǝl ata 
kǝra gǝ, dǝnar Hyal 
nam Ati ta sang ata 
tǝrkǝr sangurai ala 
gǝ. Kadǝbar ǝni Zǝr 
nam tǝ gǝ ata ya 
ni dzǝ hyati adzǝ 
Hyal ba ndɛ ata 

ká tǝni Zǝr 
Hyal.” 



Ata saka nda Maryamu ɗǝmhǝ kǝrni dzǝ ka 
mwari aka dzala akwa mǝlmɛ nam ati ata 
gar akwa diyir Yahuda, dzǝ ka livi ahar 
Zakariya dzǝ ka thlawar 
Alisabatu. 



Sakatǝ Alisabatu tara ngati thlawardzǝr 
Maryamu, zǝr nam akwa kutari ni ka 
haɓǝti kǝrni, ba Alisabatu ka ghǝiyatǝdzi 
aka Mambǝl Kartǝ, aka 
kuɗahɛ nam ngga dzǝ ka 
nkǝrɛ: “Gǝ ndǝr barka 
akwa ntsa mwahyi, 
zǝr nam tǝ gǝ ata ya ni 
dzǝ zǝr nam aka 
barka!” 



Ndza apani tǝ Yɛsu Kǝrsti tara yabadzi akwa: Angǝri 
Maryamu mwala thlathlar 
Yusufu, ama kǝmata tǝ dar 
ta kǝldzi, antǝ dzǝ kǝ wula 
apǝri dzǝ aka dzǝ sǝɗɛ atar 
Mambǝlǝr Hyal. Akuya 
tǝ Yusufu bangǝr 
Maryamu ndǝ nam 
ada 'ya sǝ nam 
kal-kal, ba dzǝ adi ada 
bara ka dzǝ tsi sǝlaiyir 
Maryamu ata babal wɛ; 
antǝ dzǝ ka bara whalɛ tǝ 
dzǝ ata ngǝla tǝni akwa 
ɗǝfari ɗǝwa-ɗǝwa kǝɗǝk.



Ama sakatǝ dzǝ akwa ɗǝnga ata kǝra ǝni ndza ndǝr 
hyantǝr Thlaku sǝba alari akwa sǝni ka nkǝrɛ alari, 
“Yusufu zǝr Dauda, ta gǝ ta hyivǝr ka gǝ 
kǝl Maryamu ka dzǝ ndzai mwalar ngǝ 
mai, akuya sǝ nam tara 'ya tǝ dzǝ aka 
dzǝ sǝɗǝ ni, kǝ hyati atar Mambǝlǝr Hyal. 
Dzǝ ata siya yai zǝr sal ka gǝ vǝti thlǝmari 
Yɛsu akuya dzǝ ani ata siya 
mbulba ndzǝrni 
akwa bikǝr dar.” 



Sakatǝ Yusufu tara hyati ata hanyi, antǝ dzǝ ka 
'yati tsu apa tǝ ndǝr hyantǝr Thlaku tara tsau alari, 
antǝ dzǝ ka kǝtǝ Maryamu ka ndzai 
mwalarni. Ama dzǝ ta zǝndi tǝni wɛ, tar 
aghǝla tǝ dzǝ tara yaba zǝr ni. Antǝ 
Yusufu vǝti alari thlǝmɛ Yɛsu.



Akwa saka nda, Kaisar Augustus hyanǝba kuɗahu 
apǝri ka ndǝ tsǝba sapǝr ndzǝ nam akur kuhyikur 
Rauma. Ba waima ka tǝra 
akwa mǝlmǝrni akuya ka 
rǝbwa kǝrni. 



Ani Yusufu yɛ hyati ka ngyar mǝlmǝr Nazarat nam 
akwa Galili tǝ dzǝ ka mwari akwa mǝlmǝr Baitalahami 
akwa diyir Yahudiya, 
mǝlmɛ nam tǝ ndǝ ya 
kuhyi Dauda 
akwa. 



Yusufu mwari akwanda ni akuya dzǝ sǝba akwa dǝrǝr 
Dauda. Dzǝ mwar vwam aka Maryamu mwala 
thlathlarni nam aka hur tara 
baga ya, akuya ka dar 
rǝbwai kǝra dar. 



Tǝ dar tsu akwanda, 
sakar yarni ka 'ya, ba 
dzǝ ka yai yarkǝmar ni, 
zǝr sal. 



Tǝ dzǝ ka pǝru tǝni akwa zaɓi, dzǝ ka panyi tǝni akwa 
kumbawal, kadǝbar fǝr kǝtǝ ata dar akwa vui dlu 
mǝthlǝɓi.



Ba ndzǝr ɓǝla yarɛ adai ada ndzai ata babal abǝla ata 
hǝiya mǝlmɛ tǝ dar ada wul mawiyir dar avǝrvǝri. 
Ndǝr hyantǝr Thlaku ni ka sǝba ala 
                   dar, ba parakǝr nggakur 
                                         Thlaku ni 
                                             ka 
                                         mbǝlkǝrdzi 
                                           ala dar. Ani 
                                         dar ka ɗǝmnti 

                                               hyivǝr. 



Ama ndǝr hyantǝr Hyal ni ka gha ala dar, “Ta gǝr ta 
hyivǝr. Kadǝbar Yi si ala gǝri aka ndǝrǝr Hyal nam 
sǝɗa, nam ani sǝr kutsari aka dǝna 
                ala sanga ndzi. Asǝna akwa 
                                           mǝlmǝr 
                                        Dauda ndǝ 
                                         yaba ala gǝri 
                                          Ndǝr Mbati; 
                                         dzǝ ani Kǝrsti 

                                                    Thlaku ni.” 



“Əni ata ndzai ala gǝri parsu nam tǝ gǝri ata wula: gǝri 
ata ɓui mbǝghyiwa tǝ ndǝ tara pǝru akwa zaɓiyir 
mbwaghɛ, ba tǝ ndǝ tara panyi tǝni 
                 akwa kumbawal.”



Kura aka yakǝn, nda hangkur ndzǝr hyantǝr Hyal nam 
atahyal tara kǝltsǝnidzi kaka ndǝr hyantǝr 
Hyal ni, dar ada hǝm Hyal apǝri, . . . 



. . . “Nggakur ala Hyal nam ati ta sang, ba akwa 
dunya ndzai lapiyakur ala ndzǝ nam tǝ 
Hyal ada nga sǝɗar dar.”



Sakatǝ ndzǝr hyantǝr Hyal yarɛ ni tara tǝra alǝtahyal 
ka ngyar tǝ dar, ndzǝr ɓǝla yarɛ ni ka nkǝrɛ ala kǝma 
dar, “Ngyar ka mur mwari akwa Baitalahami ka mur 
                    wula sǝ nam tara 'ya, nam tǝ Thlaku tara  
                                           gha ala muri sǝ ata kǝrni.”



Antǝ dar ka mwari bǝtǝbǝtu dar ka ɓui 
Maryamu aka Yusufu, ba mbǝghyiwa ni 
ada pi akwa kumbawal. 



Sakatǝ ndzǝr ɓǝla yarɛ ni tara wula tǝni, dar ka tsǝba
sanga sǝ nam tǝ ndǝr hyantǝr Hyal tara gha ala dar 
ata kǝra zǝrǝrni, ba sanga ndzǝ nam tara ngati ndǝr ni, 
         dar ka lǝkwa ndatǝdzi ata kǝra sǝ nam tǝ ndzǝr 
                                        ɓǝla yarɛ ni tara tsǝba ala dar. 



Aghǝla tǝ ndǝ tara 
yaba Yɛsu akwa 
mǝlmǝr Baitalahami 
akwa diyir Yahudiya, 
akwa zamanǝr 
kuhyikur 

Hirudus, sǝli laka yarɛ nam 
bǝrkawa-bǝrkawa tara hyati 
tǝbwar sǝtǝr tsǝtsi ka si akwa 
Ursalima. 



Antǝ dar ka yuwɛ, “Ama zǝr 
nam tǝ ndǝ tara yaba ata siya 
ndzai kuhyir ndzǝr Yahudi ni? 
Akuya yar wula tsambiyarni tara 
sǝba tǝbwar sǝtǝr tsǝtsi ani tǝ 
yar si ka vǝkǝr sǝlai alari.”



Antǝ Hirudus ka kǝgahǝ ndzǝ 
nam bǝrkawa-bǝrkawa ni 
ɗǝwa-ɗǝwa ka dzǝ 
ghyǝngaba aka dar vǝr 
nam tǝm tǝ tsambiya ni tara 
tsantǝdzi. Dzǝ ka hyanǝba 
tǝ dar atǝra alǝkwa 
Baitalahami, apǝri, 
“Mwaramɛ ka gǝri lǝka 
baraba zǝr ni aka hankal.” 



“Kura aka santa saka, 
ma gǝri kǝ ɓui tǝni, ka 
gǝri si ata yɛ aka ndǝrari, 
ani ka Yi ma ka Yi lǝka 
vǝkǝr sǝlai alari.”



Aghǝla tǝ dar tara ngaba ndǝrǝr kuhyi ni dar ka hyati 
ka tǝra; tsambiya nam tǝ dar tara wula tǝbwar sǝtǝr
                 tsǝtsi ni, dar ka ɓakta wula tǝni ada
                    baditsǝni mwari ati akǝma dar; 
                    har tǝ dar tsǝbti vui tǝ tsambiya 
                      ni tara hyati dam ata kǝra vui 
                                       tǝ ndǝ tara yaba 
                                           zǝr ni akwa.



Sakatǝ dar tara livi akwa kǝi ni, dar ka ɓui zǝr ni aka 
angǝri Maryamu, ba dar ka zǝɗi ka vǝkǝr sǝlai alari.
            Aghǝla ǝni dar ka mbugǝrnta ngǝrkǝr 
                  dar ka kǝlba hyirdiyir dinar ba sǝ 
                   sǝwur sǝɗa ba mǝr. Aghǝla tǝ 
                  ndǝ galatsǝni tǝ dar akwa sǝni 
                                 ta dar ta ɓakta mwari 
                                   ata Hirudus, dar ka 
                                   ɓita tǝra akwa diyir 
                                  dar ata whal damwa.



Sakatǝ dar tara tǝra, ndǝr 
hyantǝr Thlaku ka tsantǝdzi 
ala Yusufu akwa sǝni. “Hyati” 
ndǝ dza, “kǝtǝ zǝr 
mbǝghyiwa ni aka angǝri ka 
gǝri whui atǝra akwa 
Masar. Ka gǝri ndzai 
akwanda tar ma Yi gha 
ala gǝri, akuya Hirudus 

ada bara zǝr mbǝghyiwa 
ni ka dzǝ tsi tǝni.”



Ani tsu avǝrvǝr nda, Yusufu 
ka hyati, ka kǝtǝ Maryamu 
aka Yɛsu ba dar ka whuiya 
lǝkwa diyir Masar, akwa vui 
nam tǝ dar ndzai har ka la 
ntǝr Hirudus. Ani ahani 
tara ghǝiyaba sǝ nam tǝ 
Thlaku tara gha atar 
nabi: apǝri, “Yi kǝ 

kǝgaba zǝrna akwa Masar.”



Sakatǝ Hirudus tara ngaba 
apǝri ndzǝ bǝrkawa ni kǝ 
zǝlanta tǝni, ɗǝfari ka sǝwa 
aka dǝna; tǝ dzǝ ka tsau apǝri 
ka ndǝ kurnta sanga madausai 
nam madar sǝli akwa 
Baitalahami ba nǝr sanga di 
               yarɛ nam 
                  tara 
                   dli 

                                                Baitalahami ni, . . .  



. . . baditsǝni ata madar fá 
sǝɗɛ ka lǝghǝl, kal-kal aka 
saka nam tǝ dzǝ ngaba aka 
ndzǝ nam bǝrkawa ni.



Aghǝla tǝ Hirudus tara nti, 
antǝ ndǝr hyantǝr Hyal ka 
tsantǝdzi ala Yusufu akwa 
sǝni akwa Masar ka nkǝrɛ, 
“Hyati, ka gǝ kǝtǝ zǝr
      mbǝghyiwa ni aka angǝri         
       gǝ tǝra akwa diyir  
       Izǝraila, akuya ndzǝ 
       nam ada bara ka dar 
                             tsai zǝr

   mbǝghyiwa ni kǝ 
   kurntadzi.”



Ama sakatǝ Yusufu 
tara ngati apǝri Arkilaus kǝ sǝm 
kǝiyir kuhyikur atǝgǝri Hirudus, akwa 
Yahudiya dzǝ ka nga hyivǝr mwari akwanda. 



Aghǝla tǝ ndǝ galatsǝni 
tǝni akwa sǝni, dzǝ 
ka pǝranta ka mwari 
akwa diyir Galili. Ba dzǝ 
ka tǝra ka ndzai 
akwa 

mǝlmǝ laka nam tǝ ndǝ 
ada ká tǝ Nazarat. Ani ka ghǝiyaba 
sǝ nam tǝ ndǝ tara gha atar nabi yarɛ: “Ndǝ 
ata ká tǝni Ndǝr Nazarat.” 



Kadǝbar Hyal yiɗǝ ndzǝr dunya 
wur-wur, dzǝ ka hamnta zǝrǝrni duku 

ɗiɗi, kadǝbar kǝlara ndǝ nam tara 
mbǝrsa aka dza dzǝ adi ata santadzi 

wɛ, ama dzǝ ata ɓui mpikǝ nam 
kura kurkuri. 



Ndzǝr Rauma 3:23 akuya sanga ndzi 'ya biku ba dar kǝtǝ 
ta nggakur Hyal, 

Ndzǝr Rauma 6:23 Akuya wadzǝɓar biku ani nti, ama 
sǝgar Hyal ani mpikǝ nam kura kurkuri akwa Kǝrsti 

Yɛsu Thlakǝr muri.

Ndzǝr Ibrahim 9:27 Tsu apa tara vidzi ala ndɛ ka dzǝ nti ka 
duku ɗiɗi, aghǝla ǝni si hakar Hyal, 

Ndzǝr Afisa 2:8,9 Akuya atar ɗakur Hyal tǝ gǝri ɓui 
mbatǝdzi, atar hamnta dzǝri—ba ǝni adi 'yar gǝri wɛ, ama 
sǝgar Hyal— Adi ata nyar kǝlara sǝ nam tǝ muri 'yati wɛ, 

ani ka ndǝr mǝzi agula adi wɛ. 



Ndzǝr Rauma 10:9,10 Apǝri ma gǝ nkǝrba aka nya gɛ, 
“Yɛsu ani Thlaku,” ba gǝ mbǝrsa akwa ɗǝfa gɛ apǝri Hyal 
hyanti tǝni akwa ntǝnti, gɛ ata ɓui mbatǝdzi. Akuya aka 
ɗǝfa gɛ tǝ gǝ mbǝrsa ba Hyal nkǝrɛ apǝri gǝ kal-kal, ba 

aka nya gɛ tǝ gǝ nkǝrba ba Hyal ka mbatǝ tǝngɛ. 

Yawhana 3:16,17 “Kadǝbar Hyal yiɗǝ ndzǝr dunya 
wur-wur, dzǝ ka hamnta zǝrǝrni duku ɗiɗi, kadǝbar kǝlara 

ndǝ nam tara mbǝrsa aka dza dzǝ adi ata santadzi wɛ, 
ama dzǝ ata ɓui mpikǝ nam kura kurkuri. Kadǝbar Hyal ta 

hyanti Zǝrǝrni akwa dunya akuya ka dzǝ hakatsǝni ndǝ wɛ, 
ama ka ndǝ ɓui mbatǝdzi atarni.” 



1 Yawhana 5:11-13 Ba ǝni ani sakǝida ni: Hyal la muri 
mpikǝ nam kura kurkuri, ba mpikɛ ǝni akwa Zǝrǝrni. 

Ndǝ nam aka Zǝr ni dzǝ aka mpikɛ; Ndǝ nam kura aka Zǝr 
Hyal ni dzǝ adi aka mpikɛ wɛ. Yi rǝbwa ala gǝri sǝ ǝni yarni 

gǝri nam aka mbǝrsa akwa thlǝma Zǝr Hyal ani ka gǝr 
zǝndi apǝri gǝri aka mpikǝ nam kura kurkuri. 
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